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9. ČÁST ÚLOHY 50–64 15 bodů / 1 bod

Přečtěte si článek o historii pivních zahrádek. Na základě textu vyberte k úlohám 50–64 vždy 
jednu správnou odpověď A–C.

Ein Bier unter Kastanien1

Ein kühles Bier, ein leckeres Picknick und sommerliche Stimmung im Schatten unter Bäumen: 

Das ist der (50) bayerische Biergarten. Im Sommer 2012 wurde er 200 Jahre alt. Er ist so beliebt 

wie am Anfang. Und er ist natürlich weit über die Grenzen Bayerns gekommen.

Aber wie ist es eigentlich mit der Tradition des Biergartens? Weil (51) es früher leicht dazu kam, 

dass es brannte, durfte Bier nur in den Wintermonaten hergestellt werden. (52) Um das Bier 

auch in den warmen Monaten verkaufen zu können, musste es in kühle Lager gestellt werden. 

(53) Deshalb bauten einige Bierhersteller tiefe Bierkeller in der Nähe des Flusses Isar. Im Winter 

(54) brachten sie Eis vom Fluss in diese Keller. Wichtig war, dass die Temperatur in den Kellern 

im Sommer nicht viel (55) höher war als im Winter. 

Die Bierhersteller dachten auch daran, dass sich die Gäste gut fühlten. Sie pflanzten Kastanien, 

denn (56) ihre Blätter geben im Sommer viel Schatten. Auf die Erde zwischen die Bäume 

legten sie auch kleine (57) weiße Steine. Diese sorgten (58) für eine gute Kühlung2. Im 

Sommer kamen die Münchner und kauften Bier. (59) An heißen Tagen tranken sie es unter den 

Kastanien. Die großen Bierhersteller stellten nun Bänke und Tische auf und die „Biergärten“ 

waren (60) entstanden. Das ärgerte die Besitzer der Gaststätten, denn immer weniger Gäste 

kamen zu ihnen. Diese Situation löste erst ein Gesetz aus 1812. Nach diesem Gesetz durften 

die Bierhersteller zwar Bier zum Trinken und Brot zum Essen im Garten verkaufen, aber die 

anderen Speisen (61) nicht mehr. So startete die Picknicktradition: Wer etwas essen wollte, 

musste es (62) sich selbst besorgen.

Heute ist diese Tradition immer noch (63) typisch bayerisch. Sitzt man mit seinen Picknick-

Speisen an einem langen Holztisch, geht der Blick schnell zum Nachbarn. „Mögen’s probieren?“, 

fragt der Münchner dann. Denn die Speisen, die man mitgebracht (64) hat, machen den 

Biergarten zu einem besonderen Ort für Treffen. Aber natürlich bietet heute jeder Biergarten 

auch bayerische Speisen zum Verkauf an.

(https://www.deutsch-portal.com, upraveno)
1 die Kastanie: kaštan
2 die Kühlung: ochlazení 



Komentáře k úlohám 50–64:

Úloha 50:

Ve větě je nutné doplnit přídavné jméno ve správném tvaru. Větná vazba určuje, že se jedná 
o 1. pád, a člen der napovídá užití přídavného jména po členu určitém. 

Úloha 51:

Ve větě je nutné na základě kontextu doplnit neosobní zájmeno ve významu ono (Protože (ono) 
dříve snadno došlo k tomu, …).

Úloha 52:

Ve větě je nutné na základě kontextu doplnit správnou spojku. Jedná se o vedlejší větu 
účelovou: Aby bylo možné prodávat pivo i v teplých měsících, muselo být skladováno v chladných 
skladech. Vzhledem k použité infinitivní konstrukci s „zu“ v první větě souvětí musí být 
doplněna spojka um jako součást této infinitivní konstrukce.

Úloha 53:

Ve větě je nutné doplnit prostředek textové návaznosti, který vyjádří důsledek tvrzení 
v předešlé větě. Vzhledem ke kontextu musíme doplnit výraz ve významu proto: Aby se pivo 
mohlo prodávat i v teplých měsících, muselo být ukládáno do chladných skladů. Proto někteří 
výrobci piva postavili hluboké pivní sklepy v blízkosti řeky Isar.

Úloha 54:

Ve větě je na základě kontextu nutné doplnit vhodné sloveso s významem přinést: v zimě 
přinášeli led z řeky do těchto sklepů.

Úloha 55:

Ve větě je nutné doplnit 2. stupeň přídavného jména hoch, který vyžaduje použitý výraz als 
(než) i příslovce viel.

Úloha 56:

Na základě kontextu je ve větě nutné doplnit správné přivlastňovací zájmeno, které odkazuje 
na Kastanien, tedy na podstatné jméno v množném čísle.

Úloha 57:

Ve větě je nutné doplnit přídavné jméno weiß ve správném tvaru. Větná vazba určuje použití 
4. pádu, podstatné jméno Steine signalizuje množné číslo. Přídavné jméno kleine ukazuje na 
použití přídavného jména po členu nulovém.

Úloha 58:

Ve větě je nutné doplnit vhodnou předložku. Jedná se o předložkovou vazbu slovesa sorgen, 
které se v tomto kontextu pojí s předložkou für.

Úloha 59:

Ve větě je nutné doplnit vhodnou předložku. Kontext vyžaduje použití předložky časové ve 
spojení s podstatným jménem Tag ve významu v horkých dnech.



Úloha 60:

Ve větě je nutné doplnit správný tvar slovesa entstehen. Použití pomocného slovesa waren 
signalizuje, že se jedná o plusquamperfektum, a je tedy nutné doplnit příčestí minulé 
příslušného slovesa.

Úloha 61:

Ve větě je nutné doplnit slovesný zápor.

Úloha 62:

Ve větě je nutné na základě kontextu doplnit vhodné zvratné zájmeno. Zvratné zájmeno se 
vztahuje k podmětu wer, tj. k 3. osobě čísla jednotného.

Úloha 63:

Na základě kontextu je ve větě nutné doplnit vhodné příslovce ve významu typicky: dnes je tato 
tradice stále ještě typicky bavorská.

Úloha 64:

Ve větě je nutné doplnit správné pomocné sloveso jako součást perfekta. Podmět man určuje 
použití v činném rodě a sloveso mitbringen určuje použití pomocného slovesa haben.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Coated FOGRA27 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /CZE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


